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« Mot de bienvenue du domaine des sports à composition » 
 

Chers et chères trampolinistes  
Chers et chères invité.e.s d’honneur, partenaires et sponsors 
Cher public  
 
Bienvenue aux Championnats suisses de trampoline 2024 à 
Vouvry! C’est avec plaisir que nous faisons le déplacement dans 
cette magnifique région à l’occasion de cette fascinante 
manifestation et nous sommes enthousiastes à l’idée qu’un aussi 
grand nombre de gymnastes talentueux.ses ait décidé de se 
retrouver ici pour montrer leur savoir-faire. 
 
Le trampoline est une discipline à la fois fascinante et spectaculaire 
qui exige beaucoup d’habileté, de la force et de la précision. Nous 
nous réjouissons de ces compétitions et espérons que vous, cher 
public, serez aussi enthousiastes que nous. 
 
Un grand merci naturellement aux organisateurs, bénévoles et 
sponsors sans l’engagement et le soutien desquel.le.s une manifestation de ce type serait 
impensable.  
 
Nous souhaitons bonne chance aux gymnastes, des compétitions fair-play et des moments 
inoubliables sur le trampoline. Que les meilleur.e.s gagnent ! 
 
Appréciez l’ambiance, célébrez vos favori.te.s et faisons tous ensemble de ces Championnats suisses 
une expérience inoubliable ! 
 
 
FEDERATION SUISSE DE GYMNASTIQUE  
Division de l’encouragement du sport  
 

 
 
Katja Zobrist 
Cheffe du domaine des sports à composition  
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jobs@aisa.com
Innovons ensemble ! 

En tant que constructeur de machines et 
inventeur de technologies, Aisa est le leader 
mondial dans le domaine des machines de 
production de tubes destinés aux secteurs 
cosmétique, pharmaceutique et soins 
dentaires.

www.aisa.com

Grusswort aus dem Bereich  
kompositorische Sportarten«Grusswort aus dem Bereich kompositorische Sportarten» 

 

Liebe Trampolinturner*innen 
Werte Ehrengäste, Partner und Sponsoren 
Geschätztes Publikum 
 
Herzlich willkommen zu den Schweizer Meisterschaften im 
Trampolin 2024 in Vouvry! Es ist uns eine Freude, in diese 
wunderschöne Region zu Reisen für diesen faszinierenden Anlass 
und sind begeistert, dass so viele talentierte Athleten aus der 
Schweiz hier zusammenkommen, um ihr Können zu zeigen. 
 
Der Trampolinsport ist eine faszinierende und spektakuläre 
Disziplin, der viel Geschick, Kraft und Präzision erfordert. Wir sind 
gespannt auf die spannenden Wettkämpfe und hoffen, dass ihr als 
Zuschauende genauso begeistert sein werdet wie wir. 
 
Ein herzliches Dankeschön gilt natürlich auch den Organisatoren, 
Helfern und Sponsoren, die dieses Event erst möglich machen. 
Ohne euer Engagement und eure Unterstützung wäre eine Veranstaltung wie diese nicht 
durchführbar. 
 
Wir wünschen allen Teilnehmenden viel Erfolg, faire Wettkämpfe und unvergessliche Momente auf 
dem Trampolin. Mögen die Besten gewinnen! 
 
Geniesst die Atmosphäre, feuert eure Favoriten an und lasst uns gemeinsam diese Schweizer 
Meisterschaft zu einem unvergesslichen Ereignis machen. 
 
 
SCHWEIZERISCHER TURNVERBAND 
Abteilung Sportförderung 
 

 
 
Katja Zobrist 
Bereichsleitung kompositorische Sportarten 
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Comité d’organisation - Organisationskomitee
Iris CURDY  présidente               iris@lesailesduleman.ch
Annika GIL  médias, site web & bureau calculs   
Sylvie GIRARD  secrétaire                                           infos.tchl@gmail.com
Yvan CURDY  trésorerie & cantine
Jean-François MEYNET sponsoring
Mehra SAMUEL  cantine
Anne-Laure FILLIETAZ logistique
Catherine FESSELET logistique   
Alexandra GINOSA bénévoles
Michel GINOSA  sécurité & logistique 
Vincent VURLOD matériel & aire de concours 
Cédric JEANNERAT délégué du Ressort Trampoline /
                                                                 Vertreter Ressort Trampolin



 

POURQUOI
PARTICIPONS-NOUS  
À VOTRE AFFILIATION 
AU CLUB DE  
GYMNASTIQUE?

Notre engagement en faveur de la gymnastique est aussi payant  
pour vous et votre société de gymnastique. En effet, SWICA participe 
chaque année à la cotisation de sa clientèle à une société de  
gymnastique de la FSG. De cette façon, SWICA souhaite récompenser 
la pratique d’une activité sportive et soutenir le paysage associatif  
de Suisse. Les gymnastes bénéficient en outre de remises exclusives  
sur les primes d’une sélection d’assurances complémentaires. 

LÀ POUR VOUS.
Téléphone 0800 80 90 80 ou swica.ch/fr/fsg

En partenariat avec



Cher public,  
chers amis de la gymnastique,

Au nom de Gym Valais-Wallis, c’est avec un 
grand plaisir que je vous souhaite la bienve-
nue en terre valaisanne pour la finale 2024 du 
Championnat suisse de trampoline. 

C’est grâce au dynamisme et à l’engagement 
de l’unique société qui pratique cette ex-
igeante discipline dans notre canton que nous 
le devons : le Trampoline Club du Haut-Léman. 

Je souhaite profiter de l’occasion pour remer-
cier sa président Iris Curdy, l’ensemble de son 
Comité et des moniteurs du club pour leur im-
portant investissement auprès de nos gymnastes et d’avoir relevé, une nouvelle 
fois, le défi d’organiser une manifestation majeure dans notre région. Tout a été 
mis en œuvre pour vous recevoir comme il se doit et pour que ces concours se 
déroulent dans d’excellentes conditions. Soyez-en assurés.

Ces deux journées de compétition sont, pour les connaisseurs, l’opportunité de 
soutenir leur favori, et pour les néophytes, de découvrir une magnifique disci-
pline. Nous espérons que vous serez nombreux à saisir cette occasion et venir 
encourager l’élite de notre pays.

Chers athlètes, 

Durant ce week-end se joue l’aboutissement d’une saison de travail. J’espère que 
chacun obtiendra des résultats à la hauteur de ses attentes et des efforts con-
sentis ces derniers mois et repartira fier du travail accompli comme des exercices 
présentés. Nous nous réjouissons de vous pouvoir admirer vos performances, 
vous souhaitons beaucoup de plaisir et de satis-
faction ici à Vouvry !  

Bonne chance à vous et un excellent week-end à 
toutes et tous, dans le fairplay et la convivialité !

Lysiane Tissières, 
Présidente de Gym Valais-Wallis

Mot de bienvenue de Lysiane Tissière, 
Présidente de Gym Valais - Wallis



         

Joël Tornay 
Maîtrise fédérale 
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Liebes Publikum, liebe Freunde der Gymnastik,

Im Namen von Gym Valais-Wallis freue ich mich 
sehr, Sie im Wallis zum Finale 2024 der Schweiz-
er Meisterschaft im Trampolinturnen willkom-
men zu heissen. 

Dies Veranstaltung verdanken wir der Dynamik 
und dem Engagement des einzigen Vereins, 
der diese anspruchsvolle Disziplin in unserem 
Kanton ausübt: dem Trampolin Club du Haut-
Léman. 

Ich möchte die Gelegenheit nutzen, um der 
Präsidentin Iris Curdy, dem gesamten Vorstand 
und den Leitern des Vereins für ihr grosses En-
gagement für unsere Turnerinnen und Turner zu danken und dafür, dass sie er-
neut die Herausforderung angenommen haben, einen wichtigen Anlass in un-
serer Region zu organisieren. Es wurde alles unternommen, um Sie gebührend zu 
empfangen und dafür zu sorgen, dass diese Wettkämpfe unter ausgezeichneten 
Bedingungen stattfinden. 

Diese beiden Wettkampftage sind für Kenner die Gelegenheit, ihren Favoriten 
zu unterstützen, und für Neulinge die Gelegenheit, eine wunderbare Disziplin zu 
entdecken. Wir hoffen, dass viele von Ihnen diese Gelegenheit nutzen werden, 
um die Elite unseres Landes anzufeuern.

Liebe Athletinnen und Athleten, 

An diesem Wochenende geht es um den Abschluss einer ganzen Saison. Ich hof-
fe, dass jeder die Ergebnisse erzielt, die seinen Erwartungen und den Anstren-
gungen der letzten Monate entsprechen, und stolz auf die geleistete Arbeit und 
die gezeigten Übungen nach Hause fährt. Wir 
freuen uns darauf, Ihre Leistungen bewundern 
zu können, und wünschen Ihnen viel Spass und 
Zufriedenheit hier in Vouvry!  

Wir wünschen Ihnen viel Glück und allen ein tolles 
Wochenende mit Fairplay und Geselligkeit!

Lysiane Tissières,  
Präsidentin von Gym Valais-Wallis

Grusswort aus Lysiane Tissière, 
Präsidentin von Gym Valais - Wallis
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Mot de bienvenue de Véronique Diab 
Vuadens, présidente commune de Vouvry
C’est avec fierté que la 
commune de Vouvry 
accueille les championnats 
suisses de Trampoline en 
2024.
Située dans le Chablais 
valaisan, plus précisément 
dans la partie nommée 
Haut-Lac, l’histoire 
de notre commune 
remonte au paléolithique 
mais se distingue plus 
particulièrement entre le 16ème et le 
17ème siècle par la construction de 
l’église et du château de la Porte-
du-Scex. Cet édifice, érigé entre le 
Rhône et la montagne, permettait de 
contrôler ce passage, lieu stratégique 
entre la Savoie et les terres valaisannes 
sujettes à divers changements de 
régime.
Lieu de passage à travers le temps, 
Vouvry s’est développé grâce à 
l’industrialisation et à l’implantation 
de diverses entreprises qui ont permis 
son essor.
Ainsi, dans les années septante, le 
besoin en infrastructures sportives 
s’est fait sentir et des investissements 
importants ont été réalisés pour un 
complexe sportif comprenant stade 
de foot, court de tennis, piscine 
couverte et salle de sport. 
La volonté et la vision politique de 
l’époque d’offrir à la population 
les conditions optimales pour 
favoriser la pratique du sport, sous 

toutes ses formes, 
ont perduré et permis 
d’ouvrir la voie à d’autres 
disciplines sportives 
grâce à trois salles de 
sport supplémentaires, 
construites par 
l’association des 
communes du Haut-
Lac, dans le cadre du 
bâtiment abritant le cycle 
d’orientation de la région.

Toujours plus haut, toujours plus loin, 
le sport, en particulier le trampoline, 
permet de se dépasser, de s’évader, 
de repousser ses limites mais facilite 
aussi la rencontre et cette émulation 
socio-culturelle si importante dans un 
monde qui tend à l’isolement.
Une commune, une région est riche 
de son tissu associatif qui la fait vivre 
et je tiens à remercier l’ensemble des 
personnes qui ne comptent ni leur 
temps, ni leur énergie au service d’un 
club sportif mais aussi de toute une 
communauté.
Citius, Altius, Fortius
Plus vite, plus haut, plus fort
Que cette devise olympique porte 
tous nos gymnastes durant ce 
championnat, dans l’idée de vivre 
et de faire vivre une belle rencontre 
sportive où l’échange est aussi 
important que la performance.

Véronique Diab Vuadens 
Présidente 

Retrouvez tous les bénéficiaires



Retrouvez tous les bénéficiaires



La médaille en chocolat,  
la marque de fabrique du TCHL

Sacrée meilleure apprentie pâtissière du Canton de Vaud en 2023, 
Lola Savoy nous a préparé 100 médailles en chocolat pour 

la finale 2024 du championnat suisse de trampoline.

En 2016 déjà, à l’occasion des Cham-
pionnats suisses de trampoline orga-
nisés par la TCHL, qui célébrait alors 
ses dix ans, une médaille en chocolat 
avait été offerte aux 4e de chaque po-
dium. 

Rebelotte en 2024 grâce à Lola Savoy, 
une passionnée de pâtisserie qui nous 
a préparé 100 médailles en chocolat. 
«Dès mon plus jeune âge, j’ai été fas-
cinée par l’art de créer des desserts. 
Cette passion m’a appris la précision 
et la régularité ce qui me correspond 
beaucoup. J’ai été touchée par votre 
demande et j’ai beaucoup apprécié 

d’effectuer ces médailles durant mon 
temps libre». Un engagement géné-
reux qui réjouit le comité d’organisa-
tion ainsi que les heureux gymnastes 
qui ont atterri au pied du podium. 
Merci Lola et BRAVO pour ta 1ère place 
décrochée aux Championnats vaudois 
des apprentis pâtissiers de 2023.

Quelques exemplaires de 
cette délicieuse médaille sont 
proposés à la vente, au prix de 

frs 15.-, à la Caisse de la
manifestation.



Grusswort aus Véronique Diab Vuadens, 
Präsidentin Gemeinde Vouvry

Die Gemeinde Vouvry 
ist stolzer Gastgeber 
der Schweizer 
Meisterschaften im 
Trampolinturnen im Jahr 
2024.
Die Geschichte unserer 
Gemeinde, die im Walliser 
Chablais, genauer gesagt 
im sogenannten Haut-
Lac, liegt, reicht bis ins 
Paläolithikum zurück, 
zeichnet sich aber 
insbesondere zwischen dem 16. 
und dem 17. Dieses Gebäude, das 
zwischen der Rhône und der Berg 
errichtet wurde, ermöglichte es, 
diesen Übergang zu kontrollieren, der 
ein strategischer Ort zwischen Savoyen 
und den Walliser Gebieten war, die 
verschiedenen Regimewechseln 
unterworfen waren.
Als Durchgangsort im Laufe der Zeit 
entwickelte sich Vouvry dank der 
Industrialisierung und der Ansiedlung 
verschiedener Unternehmen, die den 
Aufschwung des Ortes ermöglichten.
So entstand in den siebziger Jahren ein 
Bedarf an Sportinfrastrukturen und 
es wurden erhebliche Investitionen 
in einen Sportkomplex mit 
Fußballstadion, Tennisplatz, Hallenbad 
und Sporthalle getätigt. 
Der Wille und die politische Vision 
der damaligen Zeit, der Bevölkerung 
optimale Bedingungen zu bieten, um 
die Ausübung des Sports in all seinen 
Formen zu fördern, blieben bestehen 

und ermöglichten es, 
den Weg für weitere 
Sportarten zu ebnen, 
dank drei zusätzlicher 
Sporthallen, die vom 
G e m e i n d e v e r b a n d 
Haut-Lac im Rahmen 
des Gebäudes, das die 
O r i e n t i e r u n g s s c h u l e 
der Region beherbergt, 
gebaut wurden.
Immer höher, immer 
weiter: Sport, insbesondere 

Trampolinspringen, ermöglicht es, über 
sich hinauszuwachsen, dem Alltag zu 
entfliehen, seine Grenzen zu erweitern, 
erleichtert aber auch die Begegnung 
und die soziokulturelle Emulation, die 
in einer Welt, die zur Isolation neigt, so 
wichtig ist.
Eine Gemeinde, eine Region ist reich 
an Vereinsstrukturen, die sie am Leben 
erhalten, und ich möchte allen Personen 
danken, die weder ihre Zeit noch ihre 
Energie im Dienste eines Sportvereins, 
aber auch einer ganzen Gemeinde 
zählen.
Citius, Altius, Fortius
Schneller, höher, stärker
Möge dieses olympische Motto 
alle unsere Turnerinnen und Turner 
während dieser Meisterschaft 
tragen, mit der Idee, eine schöne 
sportliche Begegnung zu erleben und 
zu vermitteln, bei der der Austausch 
genauso wichtig ist wie die Leistung.

Véronique Diab Vuadens,
Präsidentin Gemeinde Vouvry



C’est un honneur d’accueillir une nouvelle fois la 
Finale du Championnat Suisse de Trampoline à 
Vouvry. Cet événement représente l’apogée de la 
saison pour les trampolinistes suisses. La période 
de pandémie ayant fortement marqué le TC Haut-
Léman, c’est aujourd’hui un plaisir d’accompagner 
une nouvelle génération de gymnastes prometteurs 
dans cette magnifique discipline.

Le TC Haut-Léman souhaite profiter de cette finale 
suisse pour mettre en valeur notre belle région, mais aussi cette discipline olym-
pique peu connue qu’est le trampoline et exprimer sa profonde gratitude envers 
tous ceux qui ont rendu possible la réalisation de cet événement. Nous remer-
cions chaleureusement tous nos partenaires, sponsors, donateurs et amis, pour 
leur généreux soutien financier et bénévole. Un immense merci également au 

Le Trampoline Club du Haut- 
Léman, depuis 2006 en Valais!

Iris Curdy
Présidente  du TC Haut-Léman

Route Industrielle 35
1897 LE BOUVERET

0800 117 33 33           info@as-securite.ch

www.as-securite.ch

dévoué comité du club et aux 
moniteurs, dont l’engagement 
indéfectible tout au long de 
l’année est essentiel au fonc-
tionnement harmonieux de no-
tre société sportive. Enfin, nous 
saluons les parents qui, par 
leur implication, contribuent 
à l’épanouissement de la jeu-
nesse de notre belle région et 
de la passion qui anime notre 
communauté sportive. Merci à 
tous pour votre précieux sout-
ien et votre engagement con-
tinu.

Que la fête soit belle et que 
chacun en retire du plaisir !



Le trampoline en Suisse 
Discipline olympique depuis 2000, le 
trampoline est un sport relevant de 
la Fédération suisse de gymnastique 
(FSG). Quelque 280 licenciés pratiquent 
le trampoline de compétition en Suisse, 
le plus souvent au sein de sociétés de 

gymnastique.  On compte 18 clubs ou 
sociétés proposant des cours de tram-
poline ainsi que trois Centre régionaux 
de performance: à Aigle (VD), dans le 
complexe du Centre mondial du cy-
clisme, à Liestal (BL) et à Rüti (ZH).

Argovie

Zurich

Soleure

Genève

Vaud

Valais

Vaud

Bâle 
Campagne

Lucerne

    Trampoline Club

Haut-Léman

8484

C
H

R
A

FT

VOLL LISLIG

T V  W IS
LI

G

Berne

Appenzell Rhodes- 
Extérieures

Gymnastique Genève

STV Winterthur�
S e k t i o n  Tr a m p o l i n

Olympische Disziplin seit 2000, ist 
das Trampolin ein relevanter Sport 
des Schweizerischen Turnverbandes 
(STV-FSG). Etwa 280 lizenzierte Tur-
ner praktizieren das Trampolin an 
Wettkämpfen in der Schweiz, meis-

tens innerhalb eines Turnvereins. Wir 
zählen 18 Clubs oder Vereine, welche 
Trampolin-Kurse anbieten sowie drei 
regionale Zentren: in Aigle (VD) im 
Centre mondial du cyclisme, in Liestal 
(BL) und in Rüti (ZH).



Es ist uns eine Ehre, das Final der Schweizer Tram-
polinmeisterschaft erneut in Vouvry organisieren 
zu können. Für Schweizer Trampolinspringer ist 
dieser Anlass der Höhepunkt der Saison. Nach-
dem die Pandemie starke Auswirkungen auf den 
TC Haut-Léman hatte, ist es für uns eine Ehre die 
junge und vielversprechende Generation, in dieser 
großartigen Disziplin zu unterstützen.

Der TC Haut-Léman möchte dieses Schweizer Fi-
nale nutzen, um unsere schöne Region, aber auch 
diese wenig bekannte olympische Disziplin, das 
Trampolin, hervorzuheben und seinen tiefen Dank 
an alle auszudrücken, die die Verwirklichung dies-
er Veranstaltung ermöglicht haben. Wir danken 
allen unseren Partnern, Sponsoren, Spendern und Freunden herzlich für ihre 
großzügige finanzielle und ehrenamtliche Unterstützung. Ein großes Dankeschön 
geht auch an den engagierten Vereinsvorstand und die Trainer, deren hervorra-
gender Einsatz das ganze Jahr über für das harmonische Funktionieren unserer 
Sportgesellschaft von entscheidender Bedeutung ist.

Zum Schluss bedanken wir uns bei den Eltern, die durch ihr Engagement für die 
Jugend, mit Liebe für unsere schöne Region und mit Leidenschaft für die unsere 
Sportgemeinschaft einsetzen.

Vielen Dank an alle für Ihre wertvolle Unterstützung und Ihr anhaltendes En-
gagement.

               Iris Curdy
                  Präsidentin des TC Haut-Léman

Der Trampolin-Club Haut-Léman,  
seit 2006 im Wallis!

TV Grenchen (SO)
TV Liestal (BL) 
STV Möriken-Wildegg (AG)
TC Waltenschwil (AG)
STV Luzern (LU) 
STV Sursee (LU)

TV Grüningen (ZH)
TV Mettmenstetten (ZH)
TV Rüti (ZH)
TV Weisslingen (ZH)
STV Winterthur (ZH) 
TV Schönengrund (AR)

Chêne Gymnastique Genève
FSG Eaux-Vives (GE)
Actigym  FSG Ecublens (VD) 
FSG Aigle-Alliance (VD) 
TC Haut-Léman (VS) 
BTV Bern (BE)

Suite de la page précédente



Ressort de BRONZE

Ressort d’OR

Ressort d’ARGENT

BORGEAUD Angeline
BOUCHERIE TRAITEUR PLANCHAMP 
CAILLET-BOIS Gilbert 
DIMAB
HELVETIC INVESTOR   
THERMIVAL      
UBS MONTHEY

ABRIFEU 
CORNUT GARAGE

BERDOZ VISION & AUDITION MONTHEY
CORNUT Jean-Carlo
DÉLY FRÈRES 
ECOFFEY Nathalie et Florian
FÉLIX Gilles
LA MOBILIÈRE
PACCAUD Gérald
PASSION ROUGE 
PLÂTRERIE-GYPSERIE CIARDO
SPIRALE COMMUNICATION
TRISCONI-ANCHISE Liliane et Serge Anchise

STEPH’ COIFFURE
CORNUT Thierry 
DUPERTUIS Jean-Paul 
GREPT Jean-Charles et Nadia 
SCHAUB Pierre

Un grand MERCI à tous nos donateurs dont nombre ont souhaité 
rester anonymes. Grâce à votre générosité, les Championnats suisses 

de trampoline 2024 ont été une réussite.

Dons d’honneur

PAS LÀ! OUBLIÉ?
Dans la frénésie du bouclage du présent carnet, nous avons peut-être omis 

de mentionner un donateur ou égaré une annonce... Qu’ils acceptent ici 
nos excuses les plus sincères. Nous les remercions encore chaleureusement 

pour leur généreux soutien à l’organisation de la finale 2024.



Saut à l’élastique de 190 mètres 
 Saut pendulaire en solo ou en tandem 

Pionnier dans la digitalisation 
d’informations, GITCAD est 

le partenaire des architectes, 
ingénieurs, planificateurs et exploi-
tants lorsqu’il s’agit d’intégrer de 

nouvelles méthodes de travail 
à la pointe de la technologie.

BIM • Relevés • Digitalisation 3D 
Support • Formations • Audit

1800 VEVEY        +41 21 657 67 06
Ch. de Pomey 8          www.git-cad.ch

BIM • Relevés 
Digitalisation 3D

Support • Formation
Audit

       F O R M AT I O N S   D ’A D U L T E S

       Formations continues dans le domaine du génie chimique 
CFC deTechnologie en production chimique et pharmaceutique (Art.32)

            1870 Monthey     -    024 471 70 67    -    www.educarre.ch



 

Parapente biplace 

Laissez-vous emmener dans 
le ciel de Sonchaux, notre lieu 

de décollage au-dessus de 
Villeneuve.

Vous découvrirez le Léman 
comme vous ne l’avez jamais 
vu, les Dents-du-Midi, le Châ-
teau de Chillon, Montreux... 

Un survol unique et spectacu-
laire de la 

Riviera Vaudoise.

 

Bon cadeau 

Le baptême ou vol biplace 
sont la façon la plus simple 

et la plus sûre de goûter aux 
sensations du vol libre...

Offrez un vol biplace à un 
ami ou un ennemi... Nous 

vous l’envoyons par poste ou 
courriel avec bulletin pour le 

paiement.



MERCI aux Communes de Vouvry et de Port Valais 
pour leur soutien financier et logistique

Aurélie Faenger  membre du Comité central de la Fédération suisse de 
gymnastique FSG / Zentralvorstand STV
Christine Meylan, Cheffe du Secteur Trampoline / Ressorts Trampolin 
Spitzensport STV
Grégoire Jirillo Chef de l’Office des sports du Valais / Chef des Sportamts 
Wallis
Véronique Diab Vuadens, Présidente de la Commune de Vouvry
Pierre Zoppelletto, Président de la Commune de Port-Valais
Valérie Bressoud Guérin, Présidente de la Commune de Vionnaz
Lysiane Tissière,  Présidente de Gym Valais-Wallis
Roger Haupt, Président de l’Union romande de gymnastique URG
Martine Jacot, Présidente technique de l’URG
Ruth Holland, Administration de l’URG

Invités d’honneur  -  Eingeladene Ehrengäste



OCHSNERSPORT.CH/TEAMSPORT

OCHSNER SPORT ET JAKO SONT FIERS 
D’ÉQUIPER LA FÉDÉRATION SUISSE  
DE GYMNASTIQUE.
En tant que club FSG, tu profites d’un rabais 
d’au moins 40% sur ton équipement JAKO.  
Passe dans ton magasin OCHSNER SPORT  
et laisse-toi conseiller individuellement par  
nos spécialistes du Teamsport.

Nous nous réjouissons de te rencontrer.

QUELLES QUE SOIENT TES  
PERFORMANCES, CHEZ NOUS 
TU GAGNES TOUJOURS.



Produits, matériels 
& services pour  

garage, carrosserie 
et industrie

Ch. du Carbure 1       024 481 51 27        
1896 VOUVRY           024 481 54 24 (fax)

               www.valdall.ch

 

 
l’énergie d’aller plus loin! 

Guérin-Guinnard SA

www.guerin-guinnard.ch

GARAGE 
DIDIER PLANCHAMP

Route du Léman 71
1895 Vionnaz

024 481 15 17 
garage.planchamp@bluewin.ch

 
 
 
 
 

      
GARAGE DIDIER PLANCHAMP 
Route du Léman 71 
1895 Vionnaz 
Tél: 024 481 15 17 
garage.planchamp@bluewin.ch 



Tenue de concours réglementaire exigée; les sous-vêtements ne sont pas 
visibles. Wettbewerbskleidung nach offizieller Vorgabe. Achtung, die Unte-
rwäsche darf nicht gesehen werden.

SAMEDI 25 MAI ouverture de la salle à 8h pour entraînement sur les trampo-
lines Eurotramp (4x4). Entraînement placé sous la responsabilité des sociétés.
SAMSTAG 25. MAI Eröffnung der Halle um 8 Uhr. Training auf den Eurotramp 
Trampolinen (4x4). Verantwortlich für dieses Training sind die verschiedenen 
Vereine.

Défilé et cérémonie protocolaire (4 premiers de chaque catégorie) en tenue de 
compétition.  Einmarsch und Rangverkündigung (die vier Erstplatzierten jeder 
Leistungsklasse) im Turnkleid.

PROGRAMME samedi 25 mai 2024
sous réserve de légères modifications d’horaire en cours de journée

10h30 Début de la compétition: catégories U15 Girls et U15 Boys
11h05 Finale U15 Girls et U15 Boys
12h15 Concours Junior Elite Girls et Junior Elite  Boys / Senior Elite Ladies et  
             Senior Elite Men /National Unisex
13h50  Cérémonie protocolaire  U15 Girls et U15 Boys, National Unisex
14h55 Concours Junior Girls et Junior Boys /Senior Ladies et Senior Men
16h30  Apéritif pour invités d’honneur (sur invitation, 2e étage).
17h Finale Junior Girls et Junior Boys
17h20 Finale Senior Ladies et Senior Men
17h45  Finale Ladies Elite, Men Elite, Junior Elite Girls, Junior Elite Boys
18h45 Partie officielle: discours
18h55 Démonstration Rope Skipping
19h30 Cérémonie protocolaire Junior, Senior, Junior Elite, Senior Elite
20h Fin des compétitions du samedi

Un passage d’échauffement par compétiteur avant le concours de son groupe. 
Jeweils einmaliges Einturnen vor der Gruppe



PRIX D’ENTRÉE
frs 10.- par jour. 
Enfant jusqu’à 12 ans 
gratuit. 
EINTRITT
Fr. 10.- pro Tage. 
Kinder bis 12 Jahre frei.

UN PROBLÈME? Contact dès 8h, samedi 25 jusqu’à 20h dim.

MIchel Ginosa: 079 201 95 66
EIN PROLEM? Kontakt ab 8 Uhr, Samstag 25. Mai

Objets perdus & trouvés:  à la caisse (à côté de la cantine)
Fundbüro: an der Kasse (neben der Kantine)

PROGRAMME dimanche 26 mai 2024
sous réserve de légères modifications d’horaire en cours de journée

9h Début de la compétition: catégories U11 Boys et U13 Boys 
9h45 Finale U11 Boys et U13 Boys
10h05 Concours U13 Girls et U11 Girls
11h45 Finale U13 Girls et U11 Girls
12h05  Cérémonie protocolaire U11 Girls & 11 Boys / U13 Girls & U13 Boys
12h20 Concours Synchrone U16 / U13 
14h40 Finale Synchrone U16 / U13 
15h Concours Synchrone Ladies et Synchrone Men
15h55 Finale Synchrone Ladies et Synchrone Men
16h20 Démonstration de rock’n Roll acrobatique
17h15 Concours par équipe
18h15 Partie officielle: discours
18h25 Cérémonie protocolaire Synchrone U13, U16, Men, Ladies et  
             par équipe
18h40 Clôture des Championnats suisses 2024

Optimisez les processus et l’efficacité de votre entreprise avec nos    
solutions de Printing, de Scanning et de gestion de l’information. 

   www.faigle.ch 





Juges - Kampfrichter

BAER Matteo
ZTV
BERISHA Denisa 
STV Winterthur
BIGLER Eliane
TC Waltenschwil
BURREN Anouk 
BTV Bern
CHEVALIER Alexis 
FSG Aigle-Alliance
DEMUTH Nina 
STV Winterthur
DI FEDERICO Chiara 
TC Waltenschwil
DIETZEL Sally
Actigym FSG Ecublens
ENGEL Nadine 
ZTV
FISCHER Aliyah
STV Möriken-Wildegg
FREY Lydia
STV Möriken-Wildegg

GERVAIS Thibault 
Chêne Gym. Genève
GRAF Andrea 
TV Grenchen
GRIEDER Zoé 
TV Liestal
GROSS Géraldine 
STV Möriken-Wildegg
HÜTTEN Veronica 
TV Liestal - NKL
KAUFMANN Anja 
STV Winterthur
KOCH Michael 
TC Waltenschwil
LACHAVANNE Sébastien 
FSG Aigle-Alliance
LÜPOLD Martin 
STV Möriken-Wildegg
MASSON Arianne 
Actigym FSG Ecublens
MEYLAN Claude 
FSG Aigle-Alliance

MOSER Ramona 
STV Möriken-Wildegg
RAMSTEIN Francesca 
TV Liestal - NKL
REICHLIN Alenka
ZTV
SCHAAD Ramona
TV Grenchen
STEINER Elias 
STV Luzern
TAUBERS Monika
TV Grenchen
WEGMÜLLER Sandra
BTV Bern
ZFEIWEL Flavia
ZTV

Direction  
de la compétion
CURCURUTO Remo 
TV Rüti
JEANNERAT Cédric 
Ressort / Secteur 
Trampoline

www.kcing.ch

Construction 
de bâtiments publics 

et privés

Génie parasismique 
en Suisse et à l’étranger

Génie Civil 
et environnement

Constructions industrielles

Assainissements 
et transformations

Ouvrages d’art

Expertises



Compétition & Horaire -  Wettkampfplätze  & Zeitplan
Samedi - Samstag 25 mai 2024        

Aire de concours A - Wettkampfplatz A Aire de concours B - Wettkampfplatz B

08:45

09:00

09:30

09:45

09:45

10:00 Einturnen U15 Boys 10:00 Einturnen U15 Girls
Echauffement U15 Boys Echauffement U15 Girls

10:30 U15 Boys 10:30 U15 Girls
1-touch 1-touch

11:05 U15 Boys Final 11:05 U15 Girls Final
1-touch 1-touch

11:25 Einturnen Elite 11:25 Einturnen National Unisex
Echauffement Elite Echauffement National Unisex

12:15 Junior Elite Girls, Junior Elite Boys 12:15 National Unisex
1-touch 2-touch

12:55 Senior Elite Ladies, Senior Elite Men 12:55 National Unisex Final
2-touch 1-touch

13:40

13:55 Einturnen Junior Girls, Senior Ladies 13:55 Einturnen Junior Boys, Senior Men
Echauff. Junior Girls, Senior Ladies Echauff. Junior Boys, Senior Men

14:55 Junior Girls 14:55 Junior Boys
1-touch 1-touch

15:30 Senior Ladies 15:30 Senior Men
2-touch 2-touch

16:30

16:15 Einturnen Final 16:15 Einturnen Final
Echauffement finales Echauffement finales

17:00 Junior Girls Final 17:00 Junior Boys Final
1-touch 1-touch

17:20 Senior Ladies Final 17:20 Senior Men Final
1-touch 1-touch

17:45 Elite Final (Girls, Boys, Ladies, Men)
1-touch

18:45

19:30

20:00

Die Zeiten sind Richtzeiten und können sich max. 15min nach vorne verschieben
Les temps sont approximative et se peuvent décaler au maximum 15min en avant

Stand: 10.05.2024/rsc

Schweizer Meisterschaften / Championnats Suisses

25. - 26.05.2024, Vouvry

Zeitplan Samstag / Horaire Samedi

Wettkampfplatz A Wettkampfplatz B

Cérémonie protocolaire U15, National Unisex

Hallenöffnung
Ouverture de la salle

Freies Einturnen
Echauffement libre

Orientierungsmeeting für Vereine
Meeting d'orientation pour clubs

Abgabe Wettkampfkarten
Rendre cartes de competitions

Kampfrichtersitzung
Réunion des juges

Rangverkündigung U15, National Unisex

Cérémonie protocolaire Junior, Senior, Junior Elite, Senior Elite
Schluss der Veranstaltung

Fin de la manifestation

Mittagessen Kampfrichter / Déjeuner juges

Apéro Ehrengäste
Apéro Invités d'honneur

Ansprachen / Show Rope Skipping
Discours officiel / Show Rope Skipping

Rangverkündigung Junior, Senior, Junior Elite, Senior Elite



Compétition & Horaire -  Wettkampfplätze  & Zeitplan
            Dimanche - Sonntag 26 mai 2024        

Aire de concours A - Wettkampfplatz A Aire de concours B - Wettkampfplatz B



Schweizerischer Turnverband
Fédération suisse de gymnastique
Federazione svizzera di ginnastica

Participez maintenant en ligne
Photographiez le code QR ou participez sous  
stv-fsg.ch/win-fr

CONCOURS FSG 2024
Gagnez pour vous et votre société

A gagner, un voyage à Lissabon pour deux  

personnes d’une valeur de CHF 2’200.–

Partenaires du concours



roth échafaudages
au service de la beauté 

Les pros de l’échafaudages, à votre service 
grâce à 18 succursales dans toute la Suisse. 

Succursale de Collombey   024 472 88 88 
collombey@rothechafaudages.chwww.rothgerueste.ch

Les pros de l’échafaudage,
à votre service grâce à 18 succursales 

dans toute la Suisse.

Succursale de Collombey  024 472 88 88
collombey@rothechafaudages.ch



Catégorie - Leistungsklasse: Senior Elite Ladies

Catégorie - Leistungsklasse: Senior Elite Men

KURMANN Larissa   TV Mettmenstetten - ZTV (2003)
MORET Lucie   FSG Actigym Ecublens - CRP (2005)
TELLENBACH Zoe TV Weisslingen - ZTV (2004)
WINKLER Céline  STV Winterthur (1996)
ZBINDEN Leonie TV Grenchen (2004)

HAGER Robin    STV Winterthur - ZTV (2002)
LACHAVANNE Sébastien  FSG Aigle-Alliance - CRP (2000)
MORAIS DE SOUSA  ALV.  Gonçalo FSG Aigle-Alliance - CRP (2004)
PROGIN Simon   FSG Aigle-Alliance - CRP (1990)

GYMNASTES EN LICE 

BURGER Keilah  STV Möriken-Wildegg  (2007)
BUSER Fiona  STV Möriken-Wildegg (2007)
HUBER Cynthia  TV Grenchen (2001)
HUBER Jara  STV Möriken-Wildegg (2003)
HUNZIKER Sarah TV Grenchen (2002)
KAUFMANN Anja STV Winterthur (1997)
LAGLER Alexandra STV Möriken-Wildegg (2005)
MEIER Freya  TV Rüti (2000)
SCHMIDT Lucy  TV Rüti (2004)
SCHUPPISSER Jana TC Waltenschwil (2005)
VONLAUFEN Elin STV Luzern (2006)
ZBINDEN Anja  TV Grenchen (2004)

Catégorie - Leistungsklasse: Senior Ladies

Catégorie - Leistungsklasse: Senior Men
BADER Damien  FSG Actigym Ecublens (2005)
BAER Matteo  STV Winterthur (2006)
BECKERT Mario  STV Möriken-Wildegg (1995)
BECKERT Tobias  STV Möriken-Wildegg (1994)
BRYNER Jan  STV Möriken-Wildegg (2006)
BUCHER Ben  STV Luzern (2007)
GEISSMANN Dario STV Möriken-Wildegg (2006
GRAF Janis  STV Möriken-Wildegg (2006)
GRAF Levin  STV Möriken-Wildegg (2007)
GUCKERT Raphaël FSG Aigle-Alliance - CRP (2007)
KURMANN Jonas TV Mettmenstetten - ZTV (2005)
MULLIS Louis  BTV Bern (2007)
STEINER Andri  TV Grenchen (2005)



Agence générale Eric Marchal 
Rue de la Poste 3 | 1920 Martigny
Rue du Coppet 18 | 1870 Monthey
Avenue de la Gare 16 | 1964 Conthey 
T 058 357 62 62 | contact.eric.marchal@allianz.ch
ALLIANZ.CH/ERIC.MARCHAL

Prêts pour des 
moments de frissons?

Nous vous préparons à tout ce que la vie vous réserve, ou 
presque. Avec un conseil complet en matière d’assurances 
et de prévoyance. 

Contactez-nous pour une offre sur mesure. 

Ins_Gaensehaut_GA_Marchal_148x210_FR.indd   1 14.03.24   17:00



Catégorie - Leistungsklasse: Junior Elite Girls
DOMAY  Victoria TV Grüningen - ZTV (2008)
RUEFENACHT Sina TV Liestal - NKL (2008)
SAMUEL Asli  TC Haut-Léman - CRP (2011)
STEFFEN Jade  Chêne Gymnastique Genève - CRP (2010)
SULZER Luna  TV Grüningen - ZTV (2011)
WIDMER Livia  TV Liestal - NKL (2009)

Catégorie - Leistungsklasse: Junior Elite Boys
BUETTNER Matteo TV Stäfa - ZTV (2011)
DE PELLEGRIN Jamie TV Grenchen (2008)
FLURY Marius  TV Grenchen (2008)
KELLER Mika  TV Grenchen (2011)
LOCHER Elia  TV Liestal - NKL (2008)
MESCE Léo  FSG Aigle-Alliance (2009)

Catégorie - Leistungsklasse: Junior Girls

Catégorie - Leistungsklasse: Junior Boys

AHCIN Carina   STV Möriken-Wildegg (2008)
ANDRADE GONCALVES Mara FSG Actigym Ecublens (2009)
FLEURY Giulia   TV Grenchen (2008)
GRAF Sheryl   STV Möriken-Wildegg  (2009)
HAUENSTEIN Luana  STV Möriken-Wildegg (2009)
KAYE Eveline   Chêne Gymnastique Genève (2008)
MANGOLD Mia   TV Liestal - NKL (2009)
MESSMANN Caroline  STV Möriken-Wildegg (2009)
STUCKI Ladina   STV Winterthur - ZTV (2008)
STUDER  Julie   BTV Bern (2008)
WIRTH Layah   STV Winterthur (2008)

DAHINDEN Maurice  STV Winterthur (2009)
JUKER Lars   BTV Bern (2009)
KAEMPFER Florian  TV Weisslingen - ZTV (2008)
KESSLER Simon   STV Luzern (2009)
NILSEN Liam   TV Liestal - NKL (2009)
SANER Alex   TV Grenchen (2008)
SCALETTA Théo   TC Haut-Léman (2009)
VENTURIERE Nevio Orlando TV Liestal (2009)
WIDMER Yohan   Chêne Gymnastique Genève (2009)



Catégorie - Leistungsklasse: National Unisex
BLOECHLINGER Annick TV Rüti (2004)
HOFSTETTER Uma STV Sursee (2008)
KLEMENZ Laura STV Möriken-Wildegg (2006)
MARTIN Mayane FSG Actigym Ecublens (2004)
MELETTA Elisa  TV Grenchen (2010)
ROOS Livia  STV Sursee (2004)
STEINMANN Katja TC Waltenschwil  (2000)
STEINMANN Laura TC Waltenschwil  (1996)
STIMIMANN Anja STV Möriken-Wildegg (2006)
WIDMER Alice  Chêne Gymnastique Genève (2007)
WIDMER Ava  TC Waltenschwil  (2010)
WUETHRICH Melanie TV Liestal (2005)
ZWEIFEL Flavia  STV Winterthur (2006)

Catégorie - Leistungsklasse: U15 Girls
BRACK Alessia  STV Möriken-Wildegg (2011)
DEGEN Katja  TV Liestal - NKL (2010)
DESCHENEUX Diane FSG Aigle-Alliance (2011)
JACCARD Mia  TV Liestal - NKL (2011)
MAMBELLI Giulia TV Rüti (2010)
PASCHE Chloé  FSG Actigym Ecublens (2010)
RATHS Yara-Jessica TV Rüti (2010)
SCHNEIDER Maelys FSG Eaux-Vives (2011)
SEAL Adénor  Chêne Gymnastique Genève (2010)
WALKER Eve  FSG Eaux-Vives (2010)
WEBER Maëlys  FSG Aigle-Alliance (2010)
WYSS Djela  TV Liestal - NKL (2011)

Catégorie - Leistungsklasse: U15 Boys

BULK Fin  BTV Bern (2010)
CALQUINHAS Rodrigue Chêne Gymnastique Genève (2011)
EGLINGER Lias  STV Möriken-Wildegg (2011)
KAESER Dario  TV Grenchen (2010)
LUEBER Mike  STV Winterthur (2010)
RATSCHOB Flurin TC Waltenschwil  (2011)
STECK Noël  TV Liestal - NKL (2010)
STUCKI Floris  STV Winterthur - ZTV (2010)
THUNER Lionel  TV Grenchen (2011)



     Homéopathie - Spagyrie - Herboristerie 
     Service sportif - Ravitaillement - Massage 
     Produits piscines Bayrol
     Location machines diverses
     Feux d’artifice 1er août, anniversaire, mariage
     SOS insectes 
                                                 Votre conseiller santé

     VEVEY  Rue du Simplon 35 
     021 921 60 00  • 079 621 95 89 • www.droguerie-jaquet.net



Catégorie - Leistungsklasse: U13 Girls

TONIAN Davyd  Chêne Gymnastique Genève (2010)
WAEHER Elisha  STV Möriken-Wildegg (2010)

ANDEREGG Roxane  FSG Aigle-Alliance - CRP (2013)
ARION Bianca Ana-Maria  FSG Actigym Ecublens - CRP (2012)
AZZARITO Maila  TV Liestal (2013)
BORER Elina   TV Liestal - NKL (2013)
BOESE Loreen   TC Waltenschwil  (2013)
BROCCA Alessia   FSG Actigym Ecublens (2013)
FESSELET Sara   TC Haut-Léman - CRP (2012)
FISCHER Maylen  STV Möriken-Wildegg (2012)
FREY Alessia   TV Liestal - NKL (2013)
FREY Jessie   STV Möriken-Wildegg (2013)
GALLUCCIO Chiara  TV Liestal - NKL (2012)
GISI Mina   STV Möriken-Wildegg (2012)
HEINIGER Ronja   STV Luzern (2012)
HESS Ella   STV Luzern (2012)
HUBER Celine   STV Möriken-Wildegg (2012)
HUBSCHMID Lara  TV Rüti (2013)
KIRMSER Milla   TV Liestal - NKL (2012)
KUHN Mara   STV Möriken-Wildegg (2012)
LUETHI Emily   TV Liestal (2012)
RUEFENACHT Mari  TV Liestal - NKL (2012)
SCHLEMMER Xenia  STV Möriken-Wildegg (2012)
SCHUBNELL Ilenia  STV Winterthur (2012)
SCHUEPP Malin   STV Möriken-Wildegg (2012)
SIGEL Sophia    TV Liestal - NKL (2013)
SPIELMANN Leana  STV Winterthur (2013)
VOUILLOZ Julie   Chêne Gymnastique Genève (2013
WAEHRER Canoa  STV Möriken-Wildegg (2012)

Catégorie - Leistungsklasse: U13 Boys
EITNER Nikita   TV Liestal - NKL (2012)
GIRARDIN Robin  TV Grenchen (2012)
GROSSENBACHER Nils  STV Möriken-Wildegg (2012)
KADRIU Robert   TV Liestal - NKL (2012)
LOPEZ Esteban   FSG Actigym Ecublens (2012)
LUC Jullien   TV Liestal - NKL (2013)
MANN Fabrice   TV Grenchen (2012)



Catégorie - Leistungsklasse: U11 Girls
BONER Leonie   TV Grenchen (2014)
BORER Jara   TV Liestal - NKL (2015)
BRILLAUT RIVERA Naëlle Chêne Gymnastique Genève (2014)
DELVAL Mya   FSG Actigym Ecublens - CRP (2015)
DUCHENE Ness   Chêne Gymnastique Genève (2014)
FRADE DE ALMEIDA Noa STV Möriken-Wildegg (2015)
GASHI Anisa   TC Haut-Léman (2014)
GROSSENBACHER Juna  TV Grenchen (2014)
HUBER Aline   STV Möriken-Wildegg (2014)
JURISIC Sara   TV Liestal (2015)
MARZO Julie   Chêne Gymnastique Genève (2014)
MEIER Ladina   STV Möriken-Wildegg (2014)
PIERLEONI Marika  Chêne Gymnastique Genève (2014)
PROGIN Talya   Chêne Gymnastique Genève (2015)
SAMUEL Lehna   TC Haut-Léman - CRP (2014)
SCHNEIDER Amélie  STV Möriken-Wildegg (2014)
SCHOEDLER Amanda  STV Möriken-Wildegg (2014)
TAENNLER Livia  TV Liestal (2014)
THOMA Eleanor   TV Liestal - NKL (2014)
TIRELLI Esther   FSG Aigle-Alliance (2014)

ASCHWANDEN Keiji FSG Aigle-Alliance - CRP (2014)
GERVAIS Zayonne FSG Eaux-Vives (2015)
GREVOT Maxime Chêne Gymnastique Genève (2014)
JOGGI Emilien  Chêne Gymnastique Genève (2014)
LE BEC Benjamin TC Haut-Léman (2014)
MAUCH Louis  TV Liestal - NKL (2014)
PAUTROT  Théodore Chêne Gymnastique Genève (2015)
RATTER Leon  BTV Bern (2014)
SAUR Joel  TV Grenchen (2014)
SIEGRIST Adam  STV Möriken-Wildegg (2014)

Catégorie - Leistungsklasse: U11 Boys

PELENK Can   TV Mettmenstetten - ZTV (2012)
ROUX Axel   FSG Aigle-Alliance - CRP (2012)
SAXER Even   TC Waltenschwil  (2013)
STIRNIMANN Joel  STV Möriken-Wildegg (2012)
VAN DER MAAREL Noah TV Liestal (2013)
VERBIEST Lucien  STV Winterthur (2013)



Études hydrologiques et géologiques
François-Xavier Marquis sàrl 
Avenue de la Plantaud 3A / 1870 Monthey 
+41 24 471 31 51 / info@fxmarquis.ch 

www.fxmarquis.ch

Rue de la Praise 32
CH-1896 VOUVRY
+41 24 481 14 16

info@hotel-edirol.ch

www.hotel-edirol.ch

Dès Fr. 63.-/nuit

Rue de la Praise 32
CH-1896 VOUVRY
+41 24 481 14 16

info@hotel-edirol.ch

www.hotel-edirol.ch

Dès Fr. 63.-/nuit

Rue de la Praise 32
CH-1896 VOUVRY
+41 24 481 14 16

info@hotel-edirol.ch

www.hotel-edirol.ch

Dès Fr. 63.-/nuit

Les membres du groupe Rope Skipping de la société de gymnastique La Gentiane 



Démonstration de Rope Skipping 
samedi 25 mai, 19h15
Quelque 27 gymnastes de la société de gymnastique de 
Monthey La Gentiane (photo ci-contre) feront samedi 
25 mai une démonstration de Rope Skipping, un sport 
insolite, dédié à la corde à sauter.  

Une curiosité à ne pas manquer puisque La Gentiane 
est la seule société de Suisse romande à proposer cette 
discipline qui allie chorégraphies, acrobaties, endurance 
et vitesse, à pratiquer en solo, à deux ou en groupe.

Rope Skipping Monthey 
Sandra Gillabert 
1870 Monthey
076 545 14 75                           www.lagentiane-gym.ch



Catégorie - Leistungsklasse:  Équipes - Mannschaften

FSG AIGLE ALLIANCE 1
Morais De Sousa Alves Gonçalo
Mesce Léo
Roux Axel
Aschwanden Keiji

FSG AIGLE ALLIANCE 2
Progin Simon
Lachavanne Sébastien
Guckert Raphaël
Deschenaux Diane

CHÊNE GYMNASTIQUE GENÈVE 1
Steffen Jade
Tonian Davyd
Widmer Johan
Marzo Julie

CHÊNE GYMNASTIQUE GENÈVE 2
Kaye Eveline
Seal Adénor
Calquinhas Rodrigue
Duchene Ness

TV GRENCHEN 1
Flury Marius
Keller Mika
De Pellegrin Jamie
Saner Alex

TV GRENCHEN 2
Zbinden Anja
Zbinden Leonie
Hunziker Sarah
Huber Cynthia

TV GRENCHEN 3
Steiner Andri
Käser Dario
Fleury Giulia
Mann Fabrice

TV GRENCHEN 4
Thuner Lionel
Saur Joel  
Girardin Robin
Meletta Elisa

TV LIESTAL - NKL 1
Rüfenacht Sina
Widmer Livia
Nilsen LIam
Mangold Mia

TV LIESTAL - NKL 2
Rüfenacht Mari
Steck Noël
Degen Katja
Jaccard Mia

STV MÖRIKEN-WILDEGG 1
Beckert Tobias
Geissmann Dario
Burger Keilah
Beckert Mario

STV MÖRIKEN-WILDEGG 2
Bryner Jan
Huber Jara
Währer Elisha
Graf Janis

STV MÖRIKEN-WILDEGG 3
Graf Levin
Lagler Alexandra
Graf Sheryl
Buser Fiona

TC HAUT-LÉMAN 1
Samuel Lehna
Samuel Asli
Fesselet Sara
Scaletta Théo



STV WINTERTHUR 1
Winkler Céline
Bär Matteo
Hager Robin
Lüber Mike

STV WINTERTHUR 2
Zweifel Flavia
Kaufmann Anja
Dahinden Maurice
Wirth Layah



Téléphone 071 992 66 33, www.alder-eisenhut.swiss



Coop est partenaire platine de la  
Fédération suisse de gymnastique.

Coop soutient des fêtes de la gymnastique locales,  
régionales, cantonales et fédérales, et environ 2800 clubs  
de gymnastique en Suisse.

Pour le plaisir de  
faire de la gymnastique 
ensemble.
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Un GRAND MERCI 
à tous nos PARTENAIRES et SPONSORS. 
AVEC EUX, nous avons pu bondir encore

+
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Boire & manger        Essen & Trinken
BAR-CANTINE au rez du bâtiment
Petit-déjeuner:
Tranche de tresse 
    avec beurre et confiture              3.-
Repas:
Saucisse de veau + pain                  8.-
Saucisse de veau + pain/salade   12.-
Schüblig + pain      8.-
Schüblig + pain/salade  12.-
Tranche de porc + pain  10.-
Tranche de porc + pain/salade    14.-
Salade buffet + pain                         8.-
Raclette + pain      5.-
Portion de frites     6.-
Pâtisseries maison                        1.-/3.-
Pop corn                    6.-
Chips       2.-

Thé, café      3.-
Vin, bouteille 5 dl    15.-
Bière        4.-
Eaux minérales       3.-

BAR-KANTINE im Gebäude

Frühstück:
Zopfschnitte 
   mit Butter und Marmelade            3.-
Mittagessen:
Kalbswurst mit Brot                     8.-
Kalbswurst mit Brot + Salat   12.-
Schüblig mit Brot       8.-
Schüblig mit Brot + Salat   12.-
Schweinescheibe mit Brot   10.-
Schweinescheibe mit Brot +Sal.  14.-
Salatbuffet mit Brot      8.-
Raclette mit Brot      5.-
Portion Pommes      6.-
Kuchenbuffet                               1.-/3.-
Pop corn                                  6.-
Chips         2.-

Tee, Kaffee        3.-
Wein, Flasche 5 dl                   15.- 
Bier         4.-
Mineralwasser        3.-

Lasagne Party  
samedi 25 mai dès 19h30
Lasagnes, buffet salades et buffet 
desserts. Frs 20.-. Sur réservation.

Lasagna, Salatbuffet und Kuchenbuf-
fet. Fr. 20.- . Mit Reservierung.

Lasagna Party  
Samstag 25. Mai ab 19:30



ALPS souhaite
succès et réussite à 
tous les athlètes !  



Accès à Vouvry 
& parcage

Ankunft in Vouvry
und Parkplätze

AUTOROUTE  A12      A9 : direct. Simplon /Gd-
St-Bernard/Montreux - sortie  9  Villeneuve - 
prendre à gauche, direction Evian. Au croise-
ment, puis au giratoire, toujours suivre Evian 
(3e sortie) sur la H144. Après 2 km, au gira-
toire, prendre la 2e sortie, à gauche, direction 
Vouvry.  Entrer dans Vouvry par l’Avenue de 
Savoie. Au centre du village, au croisement, 
tourner à gauche sur l’Avenue de la Gare. Le 
Cycle d’orientation se trouve à 500 mètres 
sur la gauche.

v

AUTOBAHN A12       A9 : Richtung Simplon /Gd-
St-Bernard/Montreux - Ausfahrt 9 Villeneuve 
- Abzweigung links Richtung Evian. An der 
Kreuzung  und dem Kreisel immer Richtung 
Evian.  (3. Ausfahrt  Kreisel auf die H144). 
Nach etwa 2 km, im Kreisel 2. Ausfahrt links 
Richtung Vouvry. Dorfbeginn bei der Avenue 
de Savoie. Bei der Kreuzung im Dorfzent-
rum, nach links auf die  Avenue de la Gare. 
Die Sporthalle der Orientierungsstufe befindet 
sich etwa 500 Meter auf der linken Seite.

v

Cycle d’orientation
Avenue de la Gare 31
1896 Vouvry (VS)
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